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Predsedniku Carterju 
povzroča njegov brat 
brat Billy zopet težave

- WASHINGTON, D.C. — 
■Pod pritiskom pravsodnega 
tajništva se je moral registri­
rati kot zastopnik tuje vlade 
brat predsednika Jimmyja 
b-arterja, Billy.

Billy Carter je namreč že 
pred dvema letoma prišel v 
stik s predstavniki libijske 
vlade, ki ji načeljuje polkov­
nik Moamar Kadafi. Kadafi 
Je znan podpornik raznih te- 
rorisctičnih gibanj po svetu 
in ■ fanatično nasprotuje ob- 
stoju Izraela. Kadafi tudi 
Sftirtno sovraži egiptskega 
Predsednika Sadata.

Billy Carter se je obvezal, 
tako trdi pravosodno tajni- 
štvo, da bo podpiral zunanjo 
Politiko Libije ter druge in­
terese te države. Za te uslu- 
§e je Carter že prejel kar 
§220,000 in pričakuje še $280,- 
°00 več. Poleg denarja so Li­
bijci povabili Billyja Carter- 
•)a v Libijo na obisk. Stro­
ge so seveda plačali Libijci.

Predsednikov brat trdi, da 
j6 vsota $220,000 nekakšno 
Posojilo”. Pogoji tega “po- 

s°jila” pa menda niso nikjer 
Napisani.

Billy Carter tudi pravi, da 
Za ta denar ni storil nič po­
sebnega, najmanj pa je kaj 
vplival na politiko svojega 
brata, predsednika Carterja. 
v Predsednik Carter ni sku­
hal vplivati na potek preiska- 
Ve o Billyju Carterju, pravi 
Pravosodno tajništvo, in za 
Podrobnosti preiskave men- 
ba niti vedel ni.

Položaj talcev v Iranu 
Se slabša; skrajneži 
zahtevajo sojenje

TEHERAN, Iran. — Iran- 
■'bi skrajneži v zadnjih dneh 
stepnjujej0 svoje zahteve za 
® orajšnje sojenje vseh zaje- 

1 ameriških talcev. Vplivni 
c ani iranskega parlamenta 
Pa Izjavljajo, da velika veči-
^a poslancev soglaša s to zah­
tevo.

S k r a j neži, ki zadržujejo 
a ce v ameriškem poslani- 

s vu v Teheranu, so objavili 
'otervju s Thomasom Aher- 
r'om, 48 let starim uslužben- 

tajništva za zunanje za- 
ve. V tem intervjuju pri- 

na ^hern, da je v resnici 
oposlen pri CIA. Poleg tega 

N' Ahern imenoval dva Irpn- 
^a> oba z visokim položajem 

iranski družbi, ki sta mu: 
osredovala tajne podatke! v 

retekli teden so Iranci 
1ale odkrili obširno zaroto, 
aPerjeno proti ajatolu Ho- 

^ iiiiiiju. Aretirali so več o- 
6 ’ Večinoma vojaških čast- 

ov. Nekatere so že obso- 
' na smrt, druge pa bodo. 

^ hirtne obsodbe so postale 
^ ranu že vsakdanja stvar.
P Zadnjih dneh so usmrtili 
^ar 26 oseb) ve^ina teh zara.

trgovanja z mamili, zako- 
hib0ma’ ylaču£arstva in slič- 
stih ^ro^zabonitih dejavno-' 

i ki se v današnjem Iranu 
rnYfr^Wtejo s smrtno obsodbo/ 

g o irpinns ti b vTnrzrzrTr o 6 o o

VREME
Belno oblačno, vroče in so- 

arno danes z možnostjo kra- 
^ heviht v popoldanskem 
i SU’ Najvišja temperatura 
t^0b°li 94 F. Slično vreme 

1 jutri z najvišjo tempera- 
tur° okoli 89 F.

Novi grobovi
Joseph Okorn

V Charity bolnišnici je po 
dolgi bolezni umrl 82 let stari 
Joseph Okorn z 1096 E. 68 St., 
kjer je bival zadnjih 53 let, 
rojen v Ribnici pri Sodražici, 
od koder je prišel v ZDA leta 
1913, mož Frances, roj. Mihel­
čič, oče Frances Wascak, Jo­
sepha A. in Olge Hockman, 
11-krat stari oče in 8-krat 
prastari oče, veteran prve 
svetovne vojne, zaposlen kot 
strojnik pri Motch & Merry- 
weather Co. skozi 19 let, do 
svoje upokojitve leta 1961.

Joseph Okorn je bil eden 
najaktivnejših pionirjev in 
družbenih delavcev v sloven­
ski seniUerski naselbini. Ve­
liko let je bil član glavnega 
odbora Slovenskega narodne­
ga doma na St. Clairju, kakih 
50 let pa je bil njegov zapis­
nikar. Leta 1:969 so ga ta­
kratni direktorji izbrali za 
Moža leta tega Doma. Bil je 
eden prvih predsednikov Slo­
venskega doma za ostarele na 
Neff Rci. Pokojni je bil član 
Glavnega odbora Slovenske 
dobrodelne zveze od leta 1928 
do 1958, leta 1931 pa prvi 
podpredsednik te organizaci­
je. Bil je ustanovni član Dr. 
št. 3 SDZ, od leta 1967 pa član 
Dr. št. 12 Ribnica. V vrstah 
SNPJ je bil nad 60 let, od 
leta 1923 član Dr. Lunder- 
Adamič št. 28, katerega zapis­
nikar je bil nad 25 let. Bil je 
še član Katoliških vojnih 
veteranov, St. Vitus Post.

Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 
St. jutri, v četrtek, ob 8.30, v 
cerkev sv. Vida ob 9.30, nato 
na pokopališče Vernih duš. 
Na mrtvaškem odru bo danes 
popoldne od 2. do 5. in zve­
čer od 7. do 9. Danes zvečer 
ob 8.30 bodo molitve v po­
grebnem zavodu.

Julia (Makuc) Rus
Pretekli ponedeljek je v 

Slovenskem domu za ostarele 
umrla 90 let stara Julia (Ma- ' 
kuc) Rus, rojena Vončina, 
vdova pok. možu Mattu Ma­
kucu in Johnu Rusu, mati 
Mirka Matus, Alberta Makus, 
Adolpha Makus in pok. Do- 
menica Makus, 8-krat stara 
mati in 3-krat prastara mati. 
Pokojna je bila članica Oltar­
nega društva pri cerkvi Ma­
rije Vnebovzete na Holmes 
Ave. Pogreb bo iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda na Lake 
Shore Blvd. danes dopoldne, 
v cerkev Marije Vnebovzete

ob 10, nato na pokopališče 
Vernih duš. Darovi Sloven­
skemu domu za ostarele na 
Neff Rd. bodo s hvaležnostjo 
sprejeti.

Frances Habian 
Včeraj je na svojem, domu 

na 1063 Addison Road, kjer 
je bivala 50 let, umrla 72 let 
stara Frances Habian, rojena 
Korošec v Clevelandu, vdova 
po leta 1960 umrlem možu 
Nicholasu, sestra Williama, 
Olge Slabe, Edwarda (Ariz.), 
Justine Carlozzi ter pok. An- 
thonyja, Mary Zaletel in Jo­
sephine Reichwein, 8-krat 
teta in 11-krat prateta, zapo­
slena pri Atlas Machine Pro­
ducts do svoje upokojitve leta 
1973, članica ADZ št. 4. Po­
greb bo iz Želetovega pogreb­
nega zavoda na E. 152 St. v 
petek, 18. julija, ob 8.30 zju­
traj, v cerkev sv. Vida ob 
9.30, nato na Kalvarijo. Na 
mrtvaškem odru bo danes 
zvečer od 7. do 9. ter jutri po­
poldne od 2. do 5. in zvečer 
od 7. do 9.

Ann G. Schoenmann
Pretekli ponedeljek je v St. 

Vincent Charity bolnišnici 
umrla 63 let stara Ann G. 
Schoenmann, rojena Žnidar­
šič, sestra Christine Bigley 
(Fairport, O.), Josephine Udo- 
vich (Minn.), Franka (Minn.) 
in pok. Tonyja in Lea Snidar- 
sich. Pogreb bo iz Grdinove­
ga pogrebnega zavoda na 
Lake Shore Blvd. jutri, v če­
trtek, v cerkev sv. Pavla na 
Chardon Rd. ob 10l dopoldne, 
nato na pokopališče Riverside 
v Painesvillu, Ohio. Na mrt­
vaškem odru bo danes od 5. 
do 9. zvečer.

•-------------------------- O----------------------- —

Zadnje vesti
• Miami, Fla. — Sinoči je 

ponovno prišlo do rasnih iz­
gredov v tem mestu. Skupi­
ne mladih črncev so napadle 
policiste in jih 5 ranile. Do­
slej ni nihče izgubil življe­
nja. Stanje v mestu, posebno 
v črnskih četrtih, je silno na­
peto.
• Teheran, Iran. — Iranska 

vlada je zaprla vse meje za 
48 ur. S tem skuša preprečiti 
odhod v tujino tistih, ki so 
sodelovali v zaroti proti aja­
toli Homeiniju, ki so jo pra­
vočasno odkrili varnostni or­
gani.
• Kairo, Eg. — Danes je mo­

ral bivši iranski šah zopet 
prestati operacijo. Po poroči­
lih iz Kaira, je šahovo zdrav­
stveno stanje zelo slabo.

Vročinski val zajema 
vedno več krajev ZDA; 
nevarnost sončarice

ST. LOUIS, Mo. — Vročin­
ski val, ki se je začel pred 
tremi tedni v državi Teksas, 
se sedaj razširja na vedno 
več zveznih držav. V zadnjih 
dveh dneh je bila temperatu­
ra nad 100 F kar v 20 zveznih 
državah.

Po podatkih, ki jih zbira 
časopisna agencija AP, je u- 
mrlo za posledicami vročin­
skega vala. predvsem za son­
čarico najmanj 650 oseb. Po­
sebno prizadeti so starejši 
ljudje, ki ne prenesejo vroči­
ne in ki stanujejo v hišah ali 
stanovanjih, v katerih ni kli­
matskih naprav.

V zadnjih dneh je najbolj 
kritično v državi Missouri, 
kjer je že umrlo okrog 150 
oseb. V Teksasu, kjer traja 
vročinski val že tri tedne, je 
umrlo okrog 100 oseb.

Vremenoslovci napoveduje­
jo nadaljevanje vročinskega 
vala najmanj še za en teden, 
morda dlje. Vrh tega, se vro­
činski val premika proti se­
veru. V Clevelandu je bila 
naj višja temperatura včeraj 
kar 97 F, isto višino pa bo do­
segla tudi danes.

Vročinski val spremlja še 
suša in poljedelci menijo, da 
bodo oškodovani za več mi­
lijard dolarjev. V nekaterih 
krajih, npr. v Južni in Sever­
ni Dakoti, ni bilo pravega 
dežja že več mesecev.

---- ;—o---------

Ali se princ Charles 
zanima za srbsko 
princeso Katarino?

LONDON, Vel. Brit. — 
Londonski časopis Daily Mail 
je objavil članek, v katerem 
pravi, da je prestolonasled­
nik Charles v zadnjih tednih 
večkrat spremljal princeso 
Katarino, ki je članica bivše 
j u g o s 1 o v apske kraljevske 
družine.

Mati princese Katarine je 
princesa Margarita, ki je ne­
čakinja princa Phillipa, mož 
kraljice Elizabete II. Oče 
princese Katarine je pa princ 
Tomislav, ki je v sorodstvu s 
pok. kraljico Viktorijo in kot 
tak 51. na lestvici tistih, ki 
lahko postanejo kralji Velike 
Britanije.

Tomislavove možnosti torej 
niso posebno velike, možno­
sti njegove hčere so pa men­
da nekoliko večje.

Nekaj vtisov iz domovine
ii.

Tržačani priznavajo in se 
zavedajo nezdrave osnove ta­
kega gospodarstva: Naj Jugo­
slavija npr. zapre meje — kaj 
potem? Zadnje mesece je tr­
govina začela že pešati. Črno­
gorci in Bosanci čedalje bolj 
hodijo v Južno Italijo, v 
Bari. Vožnja po morju je 
krajša in cenejša in tržne ce­
ne so nižje kot v Trstu.

Trst polagoma i z g u b Ija 
vzroke in pogoje za obstoj 
kot trgovsko in pomorsko 
tržišče in pristanišče za sred­
njo Evropo. Že trideset let ni 
prirastka v prebivalstvu. Sta­
tistično je dognano, da je 
vsak tretji Tržačan upokojen. 
Mladina, ki želi napredovati, 
išče novih obzorij.

V siju zadnjih sončnih žar­
kov še vedno pričajo mogoč­

ne palače na obrežju Jadra­
na, da je bilo mesto nekoč 
biser avstr^-ogrske krone. A 
ostala je samo še fasada, za 
katero se skriva razpadajoče 
mesto v vrvežu psevdo- 
orientalskega bazarja.

Ljubljana bo kmalu doseg­
la število prebivalcev Trsta. 
Mesto se širi in se vzpenja 
proti oblakom. Stanovanjski 
bloki — pravijo jim človeški 
silosi — rastejo kot gobe po 
dežju. Škoda, da k prirastku 
prebivalstva niso pripomogli 
Ljubljančani. Slovenci hoče­
jo biti napredni, Število o- 
trok že vnaprej načrtujejo. 
V potrošniški družbi niso o- 
troci več božji blagoslov. Po­
stali so ovira. Tudi ni dovolj 
časa za več otrok, saj večina 
zakonov drži le za kratko do­
bo. Pereč problem nastane

tudi, ko gresta zakonca na 
delo v tujini. Vsak nima osta­
rele matere ali dobre tete ki 
bi v odsotnosti staršev pre­
vzela skrb ža otroke. Včasih 
jih pustijo kar pri sosedi, če 
je le mogoče. Mnogi takih 
otrok postanejo cestni pote­
puhi. Za vzgojo otrok starši 
nikakor nimajo časa — in sa­
dovi so opazni. Včasih se ta­
kih zapuščenčkov usmili'ka­
ka blaga krščanska duša in 
jim oskrbi začasen dostojen 
dom. Med mladino se vedno 
bolj širi kriminalnost in pi­
jančevanje. Mamila so za en­
krat le bolj v modi med ljub ­
ljansko ‘jeunesse doree’, med 
sinovi visokih funkcionarjev 
in režimskih dobičkarjev'.; - 

V angleškem leksikonu od 
leta 1940 je opisana Ljublja­
na kot lep primer srednje-

REPUBLIKANCI NAPADAJO 
GOSPODARSKO IN ZUNANJO 
POLITIKO J. CARTERJA

DETROIT, Mich. — V 
prvih dveh dneh skrbno or­
ganizirane konvencije repub­
likanske stranke so razni pr­
vaki stranke ostro napadali 
gospodarsko in zunanjo poli­
tiko, ki jo je v zadnjih treh 
in pol letih vodil predsednik 
Jimmy Carter.

V ponedeljek zvečer je go­
voril bivši predsednik Ge­
rald R. Ford, ki ga je prema­
gal pred štirimi leti Carter. 
Ford je bil sprejet z navdu­
šenim aplavzom kljub temu, 
da so mu mnogi delegati za­
merili zaradi njegovega ob­
našanja na pr am Ronaldu 
Reaganu vse do nedavnega. 
V ponedeljek je Ford tudi 
praznoval svoj 67. rojstni 
dan.

Videč neizogibnost Reaga­
nove zmage v republikanski 
stranki letos, je bil Ford do­
volj spreten, da se je docela 
sprijaznil s tem, zanj nepri­
jetnim dejstvom ter izrazil v 
svojem ponedeljkovim govo­
ru popolno podporo Reaga­
nu. Ford se je že dvakrat se­
stal z Reaganom in sta se po­
govorila o možnih kandidatih 
za podpredsedniško mesto in 
o poteku kampanje po kon­
venciji.

Nekateri vplivni člani re­
publikanske stranke, kakor 
tudi posamezni Reaganovi 
svetovalci, menijo, da bi bilo 
najbolje, ako bi Reagan iz­
bral Forda za podpredsedni­
škega kandidata na letošnjih 
volitvah. Ford pa trdi, da se 
ne zanima za takšno vlogo

Tudi Kissinger
Sinoči je govoril o zunanji 

politiki bivši tajnik za zuna­
nje zadeve v Nixonovi in 
Fordovi administraciji, Hen­
ry Kissinger. Voditelji kon­
vencije so bili v skrbeh, da 
ne bi mnogi delegati izrazili 
svojega nezadovoljstva na- 
pram Kissinger ju zaradi nje­
gove politike v letih, ko je 
bil v vladah Nixona in For­
da. Delegati so ga pa dobro 
sprejeli

Kissinger se je osredotočil 
na pomanjkljivosti Carterjej- 
ve zunanje politike, ki jo je 
označil kot nesposobno, celo 
pošastno za ZDA. Kar potre­
bujemo v ZDA, je dejal Kis­
singer, je predsednik, ki toč-

eyropskega mesta, s krasno 
lego ob vznožju vzhodnih 
Alp- Lega, Alpe in naravne 
lepote — to še vedno obstaja. 
Le da je mesto izgubilo svoj 
nekdanji srednjeevropski čar 
in se počasi pogreza v brez­
imnost moderne balkanske 
metropole. V starem delu 
mesta, okoli gradu, v ozkih 
srednjeveških ulicah ali pa v 
jutranjih: urah na pisanem 
trgu je še mogoče doživeti 
nekdanje domače ljubljansko 
vzdušje. Drugod le stežka. 
Znane kavarne, bivša shaja­
lišča ljubljanske buržoazije v 
tradiciji dunajskih kavarn, so 
se spremenile v samopostrež-' 
nice ali v navadne pivnice. 
Po ‘snagi še ie-te ne odlikuje­
jo. ■:

(Dalje)
---- —o---------

no ve, kaj in kje so življenj­
ski interesi naše države in 
jih potem brani z vso vnemo 
in odločnostjo.

Najbolj prisrčno in navdu­
šeno so pa delegati sprejeli 
sen. Barryja Goldwaterja, ki 

• je sinoči tudi govoril. Sena­
tor Gold water je bil strankin 
predsedniški kandidat leta 
1964, a ga je z ogromno veči­
no premagal takratni prea- 
sednik Lyndon B. Johnson.

V ponedeljek zvečer sta 
imela govor tudi bivši tajnik 
za finance William E. Simon 
in bivši obrambni minister 
Donald H. Rumsfeld. Simon 
je s posebno ostrimi beseda­
mi napadal gospodarsko po­
litiko Carterjeve administra­
cije. Pod Reaganom bi se po­
ložaj bistveno in hitro izbolj­
šal, je trdil Simon. Opazoval­
ci, ki so blizu Reagana, me­
nijo. da ima Simon le šibko 
možnost, postati podpredsed­
niški kandidat, da bi pa mor­
da imel vplivno mesto v Rea­
ganovi vladi.

V svojem govoru je Rums­
feld očital Carterju, da so 
postale ZDA za časa njegove­
ga predsednikovanja drugo­
razredna vojaška sila. Rea­
gan pa veruje v to, da mora­
jo ZDA imeti vojaško premoč 
nad Sovjetsko zvezo.

Kemp ali Rumsfeld?
Ker Reagan menda ne ma­

ra Georgea Busha za svojega 
podpredsedniškega k a ndida- 
ta, so možnosti 48-letnega 
Rumsfelda večje. Mnogi opa­
zovalci, ki sledijo poteku 
konvencije, so prišli do za­
ključka, da bo Reagan izbral 
ali Rumsfelda ali kongresni­
ka Jacka Kempa za podpred­
sedniško mesto na republi­
kanski listi na novembrskih 
volitvah. George Bush pa 
ima veliko podporo med de­
legati konvencije.

Reagan sam ni rekel nič o 
tem, koga bo izbral. Priznal 
pa je, da nasprotuje temu, da 
mora izbrati koga, ki ne so­
glaša s konservativno usmer­
jenostjo, ki sedaj prevladuje 
v republikanski stranki in ki 
jo predstavlja Reagan sam.

Med zanimivostmi konven­
cije je to, da so republikanci 
skoraj docela pozabili na Ri­
charda Nixona. V nekem fil­
mu, ,ki so ga predvajali v po­
nedeljek zvečer, npr. Nixona 
ni bilo videti, medtem, ko je. 
bil Gerald Ford prikazan več­
krat. Nixon se niti ne udele­
žuje konvencije.

------ —o--------

Izraelski ministrski 
predsednik M. Begin 
okreva sedaj na domu

TEL AVIV, Izr. — Mini­
strski predsednik Menahem 
Begin, ki ga je pred tedni 
zadela srčna kap, je zapustil 
bolnišnico in se vrnil domov. 
Njegovi zdravniki menijo, da 
bo okreval popolnoma in brez 
trajnih posledic.

Begin se bo lahko ukvarjal 
z vladnim poslom, a le za 
delni čas, vsaj na začetku. Po 
dveh tednih na domu, se bo 
lahko vrnil v svojo pisarno.

Kljub slabemu zdravju no­
če Begin nič slišati o tem, da 
naj bi šel v pokoj.

Iz Clevelanda 
in okolice

Raznašalcn iščemo—
Uprava Ameriške Domo­

vine išče raznašalca za Neff 
Rd., Shawnee, Kewanee, Mo­
hican, Chickasaw in Under­
wood avenije. Oglasite se v 
uradu ali pokličite na tel. 
431-0628.
Vabilo Slovenske šole 
pri Sv. Vidu—

Slovenska šola pri Sv. Vidu 
priredi v nedeljo, 20. julija, 
svoj vsakoletni piknik na Slo­
venski pristavi. Vsi ste pri­
jazno vabljeni.
Pozdravi iz Avstrije—

Č. g. Jože Godina, ki živi 
že več let v Pliberku, Frank 
Mlinar, Maria Mlinar in Vin­
ko Zaletet pošiljajo lepe po­
zdrave z izleta po avstrijskih 
Slovenskih goricah. Na raz­
glednici so krasne slike, ki 
prikazujejo Bolniški dom šol­
skih sester v Pliberku na 
Koroškem.
Žalostna vest—

Ga. Vera Zupan, je dobila 
žalostno sporočilo, da ji je v 
Sloveniji umrla njena mama 
Marija Turšič roj. Modic, v 
starosti 89 let. Tam žalujejo 
za njo sin Pavel (sin Ivan je 
umrl med zadnjo vojsko), 
vnuk Janez, vnukinji Ivanka 
in Marjanca ter pravnukinja 
Gordana, tukaj pa hčerka 
Vera, vnuk Slavko z ženo 
Kathy, pravnuk Joe in prav­
nukinja Katie. Naj po dolgem 
trpljenju v miru počiva! 
Dobitniki MZA piknika—

Na misijonskem pikniku so 
prejeli dobitke naslednji: $150 
Veronika Janežič (Charles 
St.); afghan Frank Kuhel (E. 
68 St.); stoneware Marija
Hočevar (Sandy Hill); clock 
radio Miro Celestina (Glee- 
ten Rd.); painting Stanley 
Štepec (N. Vine Ave.).
Preselil se je—

G. Frank Tomažič, ki je 
bival na 434 E. 264' St., se je 
preselil in sedaj biva na 1775 
Skyline Drive na Richmond 
Hts. Njegova telefonska šte­
vilka je 261-0430.
Seja—

Klub slovenskih upokojen­
cev za St. Clairsko okrožje 
ima svojo sejo jutri, v četr­
tek, ob IF.O popoldne,'v spod­
nji dvorani SND. Vsi, ki si 
želijo rezervirati sedež na 
avtobusu, ki bo peljal člane 
na federacijski piknik dne 
20. avgusta, naj pridejo in 
plačajo $5 za voznino. Avto­
bus bo odpeljal od SND točno 
opoldne. Novi člani Kluba so 
dobrodošli. Po seji zabava. 
Žalostno sporočilo—

Ga. Ivanka Bogataj je do­
bila žalostno sporočilo, da ji 
je v vasi Krtina pri Domža­
lah v Sloveniji umrl brat 
Lovro Rems. Doma zapušča 
ženo Marijo, 5 sinov in 3 
hčere, v Jolietu, 111. brata Ja­
neza, v Milwaukee) u, Wis. 
sestro Ano Tisev, tu v Cleve­
landu pa sestro Ivanko Boga­
taj. Naj v miru počiva v do­
mači zemlji!
Športna turneja—

Slovenski športni klub bo 
imel “SuperTeam” športno 
turnejo v nedeljo, 10. avgu­
sta, na Slovenski pristavi. 
Vsi, ki se zanimajo za te igre, 
naj se obrnejo za podrobnosti 
na Miho Dolinarja (481-7551) 
ali Miho Koširja (531-1588).
Zadnji dan prijave je 20. ju­
lija. Za ples in zabavo bo 
igral ansambel Alpski Seks- 
tet.



/

ISMERISKA DOMOVINA, JULY 18, 1980

Ameriška Domovina
a vi i uir-/* x—no \io

6117 ST. CLAIR AVE. — 431-0628 — Cleveland, OH 44103

AMERIŠKA DOMOVINA (ISSN 0164-680X)

James V. Debevec — Owner, Publisher 
Dr. Rudolph M. Susel — Editor

Published Mon., Wed., Eri., except holidays and 1st 2 weeks
in July

NAROČNINA:
Združene države:
$28.00 na leto; $14.00 za pol leta; $8.00 za 3 mesece 

Kanada in dežele, izven Združenih držav:
$40.00 na leto; $25.00 za pol leta; $15.00 za 3 mesece 

Petkova izdaja: $10.00 na leto; Kanada in dežele izven 
Združenih držav: $15.00 na leto.

SUBSCRIPTION RATES:
United States:
$28.00 per year; $14.00 for 6 months; $8.00 for 3 months 
Canada and Foreign Countries:
$40.00 per year; $25.00 for 6 months; $15.00 for three months 
Fridays only: $10 per year—Canada and Foreign: $15 a year

Second Class Postage Paid at Cleveland, Ohio

No. 77 Wed., July 16, 1980

Boj za prihodnji rod v Sloveniji
i i-

V zadnjem letu ali kaj se je razvnel odkrit boj za 
dušo prihodnjega rodu, ki bodil in odločal usodo naro­
da in domovine, ko utone v zgodovino sedanja, stara 
komunistična garda, spočeta in rojena iz revolucije in 
partizanstva med zadnjo vojno pod vodstvom Josipa 
Broza-Tita, ki je tudi odšel in ga ni več. Računajoč z 
naravnim razvojem, po katerem dediščino in zapušči­
no prednikov ^prevzame novi rod, se je komunistična 
partija, (ki noče biti partija, ampak Zveza komuni­
stov, pa je vendar partija!) z vso načrtno vnemo hitro 
lotila ^ene glavnih nalog svoje neomejene moči, nam­
reč vzgoje in oblikovanja mladine po načelih in smer­
nicah marksističnega nauka.

Vseh dolgih 35 let se že, vodi večinoma prikrita, 
včasih pa tudi odkrita,borba za duhovno substanco 
slovenskega otroka in mladinca med globoko zakore­
ninjeno versko osnovo narodne tradicije ter nasilnim 
vdorom, tuje, brezbožne učenosti v obliki materialistic • 
nega marksizma Spopad dveh diametralno nasprot­
nih svetovnih nazorov o človeku in o smislu in cilju 
njegovega življenja je frontalen: na eni strani vsemo­
gočna državna oblast pod vodstvom edinega odločeval- 
ca brez prigovora — komunistične partije, na drugi 
brezpravne ljudske množice v okrilju grdo obrekovane 
katoliške Cerkve, ki ves čas ni imela in tudi danes ni­
ma, razen moralne, nobene druge moči.

Režimska oblast se je z vso ostrino svoje neome­
jene moči zaletela v šolo, v celotno šolstvo od otroške­
ga vrtca do univerze. Da verski pouk v marksistični 
šoli nhna nič opraviti, je bilo jasno od vsega začetka. 
In to dejstvo samo 'na sebi ne bi bilo nič hudega in ne­
sprejemljivega v popolnoma sekularni šoli, a to pod 
pogojem, da se v šoiah ne poučuje nobeno drugo ver­
stvo in je torej 5ola v religioznem oziru nevtralna. V 
tem principu je zajeto šolstvo tudi v raznih drugih dr­
žavah, ne nazadnje v Ameriki, čeravno ga je večkrat 
težko v polni meri izvajati pri pouku raznih predme­
tov. Vendar je načelo religiozno nevtralne šole mogo­
če sprejeti in ga spraviti v sklad tudi z načeli katoli­
ške Cerkve, čeprav ta ne odstopa od svoje pravice in 
dolžnosti zahtevati, da mora biti verouk sestavna kom­
ponenta šolske vzgoje.

Toda v Sloveniji — kakor v ostali Jugoslaviji — 
ne more biti govora o versko nevtralni šoli. Komunisti 
so potem, ko so se z nasiljem polastili oblasti nad na­
rodom po končani drugi svetovni vojni, dosledno od­
stranjevali z vodilnih mest vse tiste, ki bi utegnili na­
sprotovati uvedbi popolnega marksizma v vse javno 
življenje in v prvi vrsti v vse šole (n. pr. Franc Snoj, 
bivši kraljevi minister, ali Edvard Kocbek, krščansko- 
socialistični voditelj v partizanski Osvobodilni fronti), 
ter načrtno začeli pretvarjati šolstvo v vzgojno usta­
novo za ateizacijo mladine.

Proces brezbožne vzgoje se je v vseh teh letih raz­
vijal in širil počasi, zlasti od začetka, ker je bil odpor 
staršev močan, pa tudi učiteljski kader ni bil dovolj 
podkovan za dosledno poučevanje ateizma v vseh šol­
skih nredmetih. Toda odpor staršev je režim strl z na­
silnim ustrahovanjem, verno učiteljstvo postopoma od­
stranjeval iz šolskih sob ter ga nadomeščal z ljudmi 
dvomljive pedagoške kvalitete, samo da so bili dovolj 
prekvašeni z marksistično, doktrino ter zadostno utr­
jeni v sovraštvu do Boga in njegove ustanove — Cer­
kve. ; ‘ v

Delo z uvajanjem marksističnega ateizma v šolo 
gotovo ni bilo lahko in enostavno. Slovenci smo na gla­
su kot globoko veren narod s tisočletno krščansko tra­
dicijo. o kateri nepristranski zgodovinarji soglasno 
trdijo, da nas je rešila in ohranila kot narod skozi vso 
vihrano dobo zgodovine. Bili smo ves čas od škofa Mo- 
desta in apostolov Cirila in Metoda zvesti člani katoli­
ške Cerkve, od brižinskih spomenikov dalje je bil slo­
venski duhovnik tisti ki je v ljudstvu ohranjal in utr­
jeval vero in narodnost, v zadnjih sto letih je bita ta 
njegova naloga odločilne važnosti in pomena za celo­
kupno slovenstvo. Tudi to resnico na splošno prizna­
vajo vsi razen komunistov, o katerih ni bilo ne duha 
ne sluha, ko je slovenski duhovnik branil slovenski, je­
zik in ga ohranjal ter širil kulturno in gospodarsko iz­
obrazbo po vsej slovenski zemlji.

V takšno dejansko stanje je bilo mogoče zasaditi 
tujo marksistično “učenost” samo s silo in nasiljem 
vseh vrst. Sprva so se komunisti v Sloveniji zaleteli na

Beseda iz naroda...
Nevrburški dan 

na AMLA
CLEVELAND, O. — V so­

boto, 19. julija, vabijo na svoj 
letošnji piknik na Izletni­
škem središču AMLA new- 
burška društva, ki pripadajo 
Ameriški Dobrodelni Zvezi, 
in sicer Mir št. 10, Bled št. 20 
ter Kraljica miru št. 24.

Piknik se bo začel ob dveh 
popoldne in ste prav vsi bral­
ci Ameriške Domovine vab­
ljeni! Vstopnina na Izletniško 
središče na ta dan bo le $1 
na osebo.

Ob 5. popoldne bo tkzv. 
“polka” maša, ki jo bo daro­
val bivši faran newburške 
slovenske cerkve sv. Lovren­
ca, član AMLA in sedanji 
župnik pri cerkvi presv. Srca 
v Barbertonu, Ohio. č g. !Joe ■ 
Ozimek. Ta maša je postala 
v zadnjih letih nekak tradi­
cionalni del tega piknika. 
Med mašo bo igral Vadnalov 
orkester.

Po sv. maši bo ples, ki bo 
trajal od 6. do 10. zvečer in 
za katerega bodo zopet igrali 
Vadnalovci.

Newburški dan je znan kot 
ena najprijetnejših priredi­
tev na Izletniškem središču 
in bo brez dvoma tak tudi 
letos. ' i \ :

Kdor potrebuje prevoz od 
Newburga do Izletniškega.; 
središča in nazaj, naj pokliče 
takoj go. Alice Arko na tel. 
št. 341-7540.

Torej na svidenje na Izlet­
niškem središču AMLA za 
Newburski dan 19. julija!

“Vickie” Hočevar

do poznega večera mogočno 
glasila prek naše Pristave.

Vzdrževanje Slovenske šo­
le je draga stvar. Stroški so 
od leta do leta večji. Skrb 
Odbora staršev Slovenske šo­
le je, da jih zbere. — Želja 
staršev kakor tudi vseh tistih 
med nami, ki jim je sloven­
ska kulturna stvar še posebej 
pri srcu, pa je tudi, da ta šo­
la postaja od leta do leta bolj­
ša v vzgojnem kakor tudi v 
prosvetnem pogledu.

Za sklep pa še tole: Da je 
v naši lepi, veliki cleveland­
ski slovenski skupnosti še 
vedno toliko močnih sloven­
skih kulturnih organizacij in 
ustanov, kot so to pevske, 
glasbene, dramatične, telo­
vadne, športne itd., je bre'z- 
dvomno v veliki meri tudi 
zasluga našega clevelandske-, 
ga slovenskega šolstva.

Da se vsega povedanega 
res zavedajo številni sloven­
ski rojaki in rojakinje, pa naj 
pokaže prihodnje-nedeljski 
piknik Slovenske šole pri Sv. 
Vidu na Slovenski pristavi!

France F. Sever

Piknik Slovenske šole 
pri Sv. Vidu

CLEVELAND, O. — Slo­
venska sobotna šola pri Sv. 
Vidu priredi prihodnjo nede­
ljo, 20. julija, svoj vsakoletni 
piknik na Slovenski pristavi.

Da bo piknik lepo v vsa­
kem pogledu uspel, je že vse 
preskrbljeno. Matere so pre­
vzele nase skrb za dobro do­
mačo hrano odnosno prigriz­
ke, očetje pa, da ne bo nihče 
žejen ter da bodo vsi na pik­
niku prijazno postreženi.

Kdor bi se morda rad ko­
pal, bo imel na voljo bazen s 
čisto vodo. Za tiste, ki se bo­
je hude vročine, pa je na 
Pristavi vedno dovolj hladne 
sence. Da bo tam tudi pro­
storno plesišče, se menda sa-: 
mo po sebi razume. Znani na­
ši domači godci, bodo že po­
skrbeli, da se bo vsak pad in 
lahko zavrtel po mili volji.

Še 'to: Za otroke in drugo 
mladino je pripravljeno veli­
ko tekmovalnih iger. Kdor se 
bo v tekmi najbolj odrezal, 
bo prejel lepo nagrado.

In končno: tudi lepa slo­
venska narodna in umetna 
pesem se bo to nedeljo vse

Globoka zahvala
CLEVELAND, O. — Orga­

nizacija Tabor DSPB Cleve­
land se iz globočine srca za- 

, hvaljuje vsem, ki so priso- 
stvoVali spominski’ proslavi 

. pb 35. obletnici pokola vrnje­
nih slbvdnskih domobrancev: 

’ in , lOO-Ietnice ' rojstva gen. 
Leona Rupnika, katera Se je 
vršila v dneh 14. in 15. juni­
ja pri spominski kapelici na 
Orlovem vrhu Slovenske pri­
stave. Čeprav bi se radi za­
hvalili vsakomur posamezno 
na tem mestu, je to nemogo­
če. ker bi biL seznam pre­
dolg!

Nekaterim pa res moramo 
izreči posebno zahvalo. Za 
prevzetje celotnega progra­
ma izrekamo našo borčevsko 
zahvalo neumornemu članu 
g. Milanu Dolinarju. Desna 
roka voditelju programa pa 
ni bil nihče drugi kot g. Pol­
de Omahen. Polde, Tebi in 
Tvoji ženi naša iskrena za­
hvala!

Hvala g. Jožetu Dovjaku, 
katerega glas je odmeval kot 
glas mladega slovenskega do­
mobranca! G. Miranu in gdč. 
Mileni Dolinar za ves dopri­
nos na večer te spominske 
proslave, Vama izrekamo glo­
boko zahvalo.

Kako globoko in prisrčno 
smo hvaležni naši slovenski 
mladini, ki se je udeležila te­
ga spominskega programa in 
v njem tudi sodelovala. Mla­
dim dekletom in ge. Edi 
Vovk-Pušljevi za vprizoritev 
simbolične vaje gre naša naj- 
lepša hvala!

Naša globoka zahvala ge. 
Anici Hočevar za prevzem in 
vodstvo kuhinje. Vsem že­
nam in dekletom, ki so ka-

celi fronti z brutalno brezobzirnostjo v Cerkev kut 
celoto: z lažnjivim obrekovanjem, podtikanjem proti- 
narodnih in celo izdajalskih dejanj, pomorov duhovni­
kov (okrog 80), metanjem v ječe vodilnega klera (po­
kojni nadškof Pogačnik je bil skupaj s škofom Leni­
čem nad 6 let v ječi) in sistematičnim blatenjem do­
brega imena duhovščine ter dejanskimi napadi (škofa 
Vovka so živega zažgali) so hoteli Cerkev kratkomalo 
“likvidirati” enkrat za vselej. Ušteli po se temeljito! 
Cerkev se je v svojem jedru celo utrdila. Režim je u- 
videl, da z brutalnim nasiljem ne bo nič opravil. Zato 
je spremenil taktiko in se pripravil na dolgo borbo, da 
s skrbno izdelanim načrtom začne izpodrezavati kore­
nine duhovnega življenja pri mladem rodu, ga odvrne 
od vere v Boga in usmeri v materialistično ocenjevanje 
življenjskih vrednot. Za izvedbo načrta ima na raz­
polago državni šolski sistem.

Slovensko cerkveno vodstvo je bilo brez moči, da 
bi ta razvoj ateizacije \ šolah moglo preprečiti. Z u~ 
strahovanjem in ostrimi proticerkvenimi ukrepi je jav­
na oblast Cerkvi onemogočila javen nastop za obram­
bo Človekovih pravic v tem neenakem kulturnem boju 
za dušo slovenskega naroda. L. P.

(Dalje)

korkoli že pomagale ali v ku­
hinji ali na drug način, pri­
srčna zahvala! Globoko smo 
hvaležni vsem gospodinjam 
za darovano pecivo.

Našo iskreno zahvalo izre­
kamo slovenski radio oddaji, 
ki jo vodi g. Milan Pavlovčič, 
Ameriški Domovini in njene­
mu uredniku, kakor tudi slo­
venski cvetličarni, ki jo vodi 
James Slapnik ml. Lepo za­
hvalo izrekamo še upravne­
mu odboru Slovenske prista­
ve in posebno predsedniku 
Jožetu Lebnu za vso pomoč 
in razumevanje.

Naj večjo in naj toplejšo za­
hvalo pa izrekamo sloven­
skemu duhovniku, župniku 
Mirku Kozini, ki je prišel iz 
dalj nje Kalifornije, da daru^ 
je sv. mašo za pobite sloven­
ske domobrance in četnike 
pri spominski kapelici, kate­
ro je zgradil slovenski narod 
našim umorjenim sobratom, 
slovenskim domobrancem in 
četnikom.

Če je kdo morda naletel na 
neko neprijetnost med spo­
minsko proslavo, prosimo, da 
nam oprosti. Naš namen je 
bil le, da damo časten spo­
min slovenskemu domobran­
cu in četniku.

Slovenski domobranec, slo­
venski četnik, zbran v orga­
nizaciji Tabor DSPB Cleve­
land, se Vam vsem še enkrat 
naj lepše zahvali in Vam kli­
če: BOG, NAROD, DOMO­
VINA!

Odbor Tabor DSPB 
Cleveland

Zahvala čikaške 
mladine

CHICAGO, 111. — Poznana 
“clevelandska gostoljubnost” 
se je ponovno lepo izkazala. 
Čikaški radijski plesalci smo 
prijetno doživeli številne pri­
jaznosti, ki so nam bile izka­
zane ob priliki našega gosto­
vanja na pomladanskem kon­
certu Mladih harmonikarjev 
v dvorani sv. Vida.

Od prvega toplega pozdra­
va in stiska roke, katero smo 
prejeli od gostitelja g. in' ge. 
Rudi Kneza, do zadnjega po­
zdrava ob slovesu iz Sloven­
skega doma ostarelih nasled­
njega dne, smo se povsod po­
čutili “doma”!

Mladi harmonikarji vedno 
prinašajo vesele zvoke in tu­
di mi skušamo razvedriti ob­
činstvo z lepoto slovenske 
folklore, ki je pri srcu vsake­
ga Slovenca.

Naša mladina je dragoceno 
upanje bodočnosti. Želimo ji 
vliti ljubezen do bogatega 
slovenskega kulturnega izro­
čila. Skupni nastopi, kakor je 
bil ta, gotovo pozive delova­
nje in medsebojno okrepe 
vnemo do nadaljnjih nasto­
pov in naporov.

Z res prisrčno zahvalo vsem 
tudi mi pojemo z J. O-k.: 
Se se' bomo imeli radi, radi, 
radi!

CORINNE LESKOVAR 
in čikaški slovenski 

radijski plesalci

Samo v Ameriki,..
NEDELJA PRESENEČENJ V FAIRFIELD!!

NEW YORK, N.Y. — Že’ od 
nekdaj hodim rad v Fairfield. 
Tisti Slovenci, ki jih tam sre­
čujem, so prijazni, veseli, de­
lovni ljudje. Med njimi se 
počutim, kakor da bi bil do­
ma, nekje na zelenem Šta­
jerskem, med vinskimi gori­
cami, lepo obdelanimi polji 
in belimi cestami. Ko sem bil 
mlad, so bile bele, zdaj so as­
faltirane in črne! Od tam so 
prinesli s seboj prijaznost, 
veselost, krepko narodno za­
vest in gostoljubnost. Vesel 
sem, ko pridem, slabe volje, 
ko odhajam. Tolaži me edino- 
prepričanje, da se bomo zo­
pet videli -tam ali v New 
Yorku, kamor tudi oni radi 
prihajajo.

L,
Merritt Parkway, cesta, po 

kateri še voziš tja, je nekaj 
izrednega. Čim zapustiš New 
York, se voziš po gozdovih. 
Visoka drevesa segajo prav­
na rob ceste. Tam, kjer so sp 
drevesa na prostoru med o- 
bema smerema že potegnila 
v višino, se veje dreves sko­
raj dotikajo. Voziš se po pre­
krasnem naravnem drevore­
du. Pokrajina je valovita. Z 
vrha klanca vidiš v dolino in 
v daljavi nov klanec, višji in 
navidezno n e p r evozljiy. Pa 
vidiš avtomobile, ki kakor 
mali hrošči lezejo na vrh. 
Svojevrsten užitek!

Do cerkve sv. Križa vodi z 
glavne ceste široka ulica, ob 
kateri so lepe hiše in skrbno 
negovani vrtovi. Cerkev len 
na vzvišenem prostoru. Vse 
je pod eno streho: cerkev, o- 
gromna dvorana, učilnice, 
kuhinja, shrambe. Okoli cer­
kve je prostor za parkiranje 
in za njim travnato pobočje 
in za pobočjem gozd.

Mikalo me je k gozdu. Ko 
bi bil sam in bi ne bilo spo­
reda in ljudi, bi šel pod gozd, 
legel v travo in sanjal. Tako 
sem delal kot študent. Na 
hribu za vasjo sem zaprl knji­
go, legel v travo ob robu goz­
da, občudoval pokrajino pod 
seboj in sanjal. Sanjal o bo­
dočnosti, polni uspehov, sre­
če, veselja ... Iz teh sanj ni 
bilo nikoli nič ... Namesto 
teh ... Bolje, da molčim . .. 
Bil je vendar dan veselja in 
zabave! Celo ples je bil napo-

1 M !

iz Maribora). Povedal je n** 
vzočim, da jih pozdravlja v 
imenu slovenskega kulturne' 
ga društva “Baraga”, ki je 
stival organiziralo.

Pozdravil je navzoče Am6' 
rikance slovenskega, ruskega 
poljskega in nemškega 'pore' 
kla, katerih skupine so kas' 
neje na sporedu nastopile, 111 
povedal, kdo bo nastopil ) 
čem. Bil je kratek, poveda 
je pa vse, kar je bilo t1'6'33 
povedati.

Spored je bil že prej 013 
javljen v AD, zato ga ne bo® 
ponavljal. O m e n j am sa®° 
glavne stvari.

Najvažnejše točke spored3 
so bili nastopi slovenske mla 
dine iz Chicaga, ki je pela )n 
plesala. Bila je odlična. Ki®, 
ni plesi in pesmi so razgiba* 
ljudi. Nastopili so tudi da 
mačini. Pel je “Zvon”, P° 
vsem ameriškem vzhodu zn3 
ni in med Newyorčani Pose 
no priljubljeni zbor. Peli 
v duetu deklici Renata Us 111 
Roslyn Višinski. Slišali s^13 
Germania pevski zbor Pe 
nemške in ameriške pesmi 
videli mlada poljska deklei0' 
ki so plesala v narodnih 130 
šah poljske narodne plese- ^

V drugem delu sporeda .
najprej govoril arhitekt
mon Kregar za Ligo slove^
skih Amerikancev, ki je P°_
magala “Baragi” pri org313’
ziranju festivala. Na krat- ^
je povedal, kdo so Slove13^
in odkod pridejo, kje s0
naseljevali po Ameriki in
so doprinesli k razvoju n
domovine. ^

Nastopili sta v duetu dr-v,.
iciu

vedan! Kdo bi plesal s kislini 
obrazom in roso v očeh!

II.
Maševal je domači župnik 

Hribšek ob asistenci dveh 
duhovnikov*. Med mašo je pel 
zelo dober cerkveni zbor, po- 
jačan s pevci in pevkami iz 
Chicaga. Razen očenaša so 
peli ves čas 'samo slovensko, 
obred je bil pa deloma slo­
venski deloma angleški.

V slovenski pridigi nam je 
povedal župnik, da ista vera 
in ista domovina vežeta raz­
lične etnične skupine v fari 
in da bo popoldanski spored 
odsev te enotnosti in teh raz­
ličnosti. Slišali smo tudi lepo 
pridigo v angleškem jeziku 
in na koncu kratek nagovor 
v poljščini.

Čeprav je trajal obred eno 
uro, se mi je zdelo, da je bilo 
vse zelo kratko. Razlog: lepo 
petje, krasni govori, pester 
obred.

Ker je Simon Kregar vse 
pesmi razmnožil in razdelil' 
med vernike, čim se je maša 
začela, so mogli Slovenci so­
delovati z zborom v petju slo­
venskih mašnih pesmi.

Po maši smo se najedli in 
če ste hoteli, tudi napili. 
Pridne Slovenke so pripravi­
le golaž, svinjsko pečenko in 
dve vrsti govedine s priku­
hami in solato. Vse je bilo o- 
kusno in dobro in nam je 
teknilo, da je bilo veselje. 
Poštena kuharica je pripom­
nila: “Ne vem, ali so res ljud­
je tako lačni, kar po dvakrat 
pridejo!” Iz skromnosti ni 
hotela pristaviti, da bi ne pri­
šli, če bi ne bilo dobro.

Ob enih se je začela polni­
ti dvorana. Prodali so preko 
700 vstopnic. Ker nastopajoči 
in pomagači niso imeli vstop­
nic,. je bilo navzočih preko 
800 ljudi, od tega iz New Yor- 
ka najmanj 80. Izreden uspeli 
mladega društva “Baraga” v 
času, ko slovenska stvar po 
nekdanjih naselbinah pada, v 
F airfieldu pa vstaja k nove­
mu življenju.

Spored je začel predsednik 
društva Jože Višinski (Ni v 
sorodstvu niti s slavnim kar­
dinalom iz Varšave niti s pro- 
slulim sovjetskim klavcem 
istega imena. Je zaveden in 
zelo podjeten in delaven fant

‘i ' L'it

Lango in Marinka Zupan' 
ki ju je na klavirju spre111 
Franjo Kostanjški. Puh 
dobro in sta se lepo ujeUt 

Slovenska mladina iz .
dvakrat

Ital
sta
li-

caga je nastopila 
Ker so slovensko far° , 
Bridgeportu ustanovili P1 
murski Slovenci, katerih P.^ 
tomci tvorijo še vedno ve ■ 
no med slovenskimi ra ^ 
nove fare v Fairfieldu, s° ^ 
vzoči s posebnim zanima11-! 
in užitkom sledili predva 
njem prekmurskih pleS0V)a- 
Nastopila je tudi ruska - 

ki so 0“

Sl053sem pričakoval več, 111 , g 
zato, ker so mi bili še vej5[), 
v spominu plesi Donskih . 
zakov, ki sem jih videl P ^ 
vojno in po vojni. Zelo s° ^

dina. Od Rusov, 
plesalce svetovnega

gaj ali in navzoči starši Ji-
so nastopili, so P°s^Le:

so
otr°

krt>e

da je vsa dvorana z naVL ^ 
nim ploskanjem pozor ^ 
mlade otroke nemškega 
rekla, ki so nastopili v 
varskem narodnem P 
“Schuhplatler”. Bili 
dobri in so priznanje z 
žili. y ,ej(.

Zaključili sta domači ^ 
lici Lory Scott in Theresa

P(
h3'

oP511
i-eS

Op IMed sporedom se je P \ 
vil med nami urednik A ; 
Susel. Kregar ga je nehE^p} 
taknil in pripeljal k j
zi. Med sporedom nismo _g \ 
gli govoriti, med odmoroh1^, 
nam je nudila-prilika, Pa, 
lo kratka, ker je vsak, 
pozna, hotel z njim g°v e- 
Res smo bili veseli njeiF 

mor31 . 
ush10
ce111'

bo’- 
K'

ga obiska! Ker je 
pred koncem oditi, g3 n 
mogli predstaviti Sloven- ^ 
ki bi ga vsi radi srečah 13 

deli.
Obljubil sem mu, d3 

napisal poročilo. Od nj6^’-^ 
je bil na kratkem zaS ^0- 
nem dopustu, vendar ne ^ 
remo zahtevati, da bo P 
poročila! bfa

Upamo, da se je 
imel, kjerkoli je bil! j. 
Po sporedu je igrala ‘ n-r ^ 

ska zvezda” iz Brooklyn3^, 
vabila navzoče k plesu. ^ 
enkrat je bilo plesišče P° 
in narod se je zabaval- ^ 

Bil je lep dan in vserl^v,3' 
so ga nam dali, iskrena

Dr. Z. K31311
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HANADSH4 DOMOVINA
Naša spominska proslava
ISLINGTON, Ont. — Malo 

je stvari, ki bi nas notranje 
tako prevzele, kot so naše vsa­
koletne spominske proslave. 
So kot dih novega življenja, 
ki nas ob misli na našo naj­
več j o tragedijo dvigne iz vsak­
danjega hrupa in spomni na 
dolžnosti do naroda, iz kate­
rega smo izšli.

Tudi letos je bilo tako, mor­
da je seglo še malo globlje, 
saj smo se spominjali 115-let­
nice pokola slovenske domo­
branske vojske in 100-letnice 
rojstva pokojnega generala 
Leona Rupnika.

Čeprav se je pripravljalo k 
dežju, je na Pristavo pri Ge­
novi blizu Clevelanda priha­
jalo vedno več ljudi, posebno 
tistih, ki smo prišli od daleč: 
iz Milwaukee, G i 1 b e r t a, 
Washingtona, New Yorka, 
Rochestra, Windsorja, Osha- 
we, Toronta, Hamiltona, St. 
Catharinesa in od drugod.

Proti večeru je deževalo v 
večjih in manjših presledkih, 
tako da se je sobotna proslava 
malo zakasnila. Končno smo 
se le zbrali okrog majhne kot- 
linice, ki je kot naravni oder 
za prireditve na prostem.

Pod drevjem je postajalo 
vedno tiše, neka sveta tesno­
ba je legala na množico ljudi, 
ki so se v tistem mraku zdeli 
kot romarji, ki so prišli na 
božjo pot.

Najprej je Steve Engstrom 
zatrobil “Budnico”, v pozdrav 
zbranim, še bolj pa v svečan 
opomin, da se spominjamo 
velikih dogodkov.

Da gre za “Staro pravdo” 
našega rodu, nam je doživeto 
deklamiral Jože Dovjak, po 
deklamaciji pa so kot znak 
zmagoslavja zadonele fanfare.

Med tem je začelo deževati; 
pulte in mikrofone je bilo 
treba pokriti, mi pa smo ne­
premično obstali na mestih, 
ker velik napis “KOČEVSKI 
ROG” v grmovju je tako ža­
lostno rotil: Bratje in sestre, 
kaj je nekaj kapelj dežja v 
primeru s krvjo in smrtno 
grozo, ki je bila delež muče­
nih in pomorjenih!

V te težke misli je Milan 
Dolinar začel Našo zgodbo, o 
začetku upora proti komuniz­
mu na naših tleh. Kot odgo­
vor ali ponovljena prisega je 
pod drevjem zadonela pesem 
bivših domobrancev: Mi smo 
slovenske zemlje čuvarji...

Za njimi je spet pozvel be­
sedo Milan Dolinar in nada­
ljeval o zmagah domobrancev 
ter zaključil z odhodom na 
Koroško.

Sledil je duet Milene in Mi­
rana Dolinar — “Gor čez Iza- 
ro”, ki nas je spomnil na živ­
ljenje pod šotori. Toda to še 
ni bilo najhuje . . .

Milan je nadaljeval Našo 
zgodbo do konca, o vračanju 
in mučenju je govoril. Vse je 
bilo tiho, le dež je dribil na 
mlado zelenje okrog nas, na­
še misli pa so bile daleč, da­
leč, vsekrižem po slovenski 
zemlji, kjer so tiste dni umi­
rali naši domobranci. Zašlo 
jim je sonce tega sveta, kar 
je lepo ponazorila pesem: 
“Glejte, že sonce zahaja”, ki 
sta jo spet zapela Milen^ in 
Miran, na kitaro pa ju je 
spremljal Karel Kanzej.

“Spomin” je recitiral Ivan 
Palčič iz Hamiltona.

Za njim so se spet oglasili 
preživeli domobranci, tokrat 
s pesmijo “Nebo žari in gozd 
šumi . . .”. Primerna pesem v 
spomin na tiste dni, ko sta bi­
la samo nebo in šum gozdov 
priči tako veliki moriji.

Kakor da ta 'pesem gozdov 
plava po vsej naši zemlji, je 
Milan končal Našo zgodbo z 
navedbo množičnih morišč, v 
katerih leži cvet Slovenskega 
rodu.

Ko je še klical imena, so 
rešenci iz jam prižgali dva­
najst bakel v spomin dvanajst 
tisoč vrnjenim in pomorje­
nim. Na prostor pred bakle so 
prišla dekleta, trinajst po šte­
vilu, ki so nam pod vodstvom 
gospe Ede Vovk-Pušl izva­
jale simbolično vajo “Oj Do­
berdob . . . Kočevski Rog — 
slovenskih fantov grob . . 
Sodelovale so: Kristi Dejak, 
Eli Omahen, Linda Simič, Ma­
rija in Kristina Lah, Barbi 
Goričan, Marta in Helena 
Švigelj. Denice Cah, Denice 
Grčar, Margaret Rus, Joži 
Ovčjak in Lidija Dolinar.

Po simboličnem prizoru sta 
ob kitari spet zapela Dolinar­
jeva Milena in Miran tisto ža­
lostno “Mati piše pismo belo”. 
Med petjem je gospa Štefka 
Jarem s svojo hčerko Helenco 
preko odra odnesla svečo in 
jo postavila na simboličen 
križ ob napisu v znamenje na­
še ljubezni in zvestobe vsem, 
ki so padli kot žrtve komu­
nistične revolucije na Sloven­
skem.
Za konec so nam domobran­

ci zapeli “Atek je padel.. 
potem pa smo na gorečih bak­
lah vsi prižgali bakle in v 
procesiji odšli h kapelici na 
Orlov vrh. Tu je č.g. Mirko 
Kozina zbranim podal duho­
vno misel o veličini žrtve na­
ših mučenih bratov.

Nazadnje smo vsi zapeli do­
mobransko himno: “Oče, ma­
ti, bratje in sestre”, ki je bila 
nekdaj naše vodilo, po pesmi 
pa se je še enkrat oglasil tro­
bentač, kot da želi mir in po­
koj vsem, ki počivajo v zna­
nih in neznanih grobeh.

Večer smo končali s tradi­
cionalnim kresom ob sloven­
skem kozolcu. Ogenj je veselo 
prasketal proti nebu in- z 
iskrami pošiljal tisoč pozdra­
vov skozi daljave in čas.

Nedeljsko svečanost smo za­
čeli z vsakoletno motorkado 
iz Clevelanda na Pristavo. Bi­
lo je blizu osemdeset avtomo­
bilov. Pred mašo je skupina 
preživelih domobrancev pri­
korakala pred kapelico, kjer 
je že čakala velika množica 
ljudi. Opaziti je bilo cleve­
landski in torontski društve­
ni prapor, poleg teh pa ame­
riško, 'kanadsko, argentinsko 
in slovensko zastavo. Rešenci 
iz Kočevskega Roga so nosili 
venec rdečih nageljnov in ga 
položili pred sliko pokojnega 
gen. Rupnika.

Clevelandsko društvo je res 
lepo okrasilo Orlov vrh, da 
je bil ves v zastavicah in na­
pisih. Narodnih noš ie bilo 
47, vseh ljudi pa blizu tisoč. 
Naš duhovni vodja, č.g. Mirko 
Kozina je daroval sveto mašo 
za vse umrle in žive Slovence, 
pridigo pa je posvetil sloven­
skim materam — mučenicam, 
ki so narodu dale toliko mu­
čencev.

Po maši je bil kratek spo­
red:

Predsednik Zveze Tabora 
SPB je pozdravil vse navzoče 
in jih pozival na vztrajnost v 
borbi proti komunističnemu 
zlu, dokler Slovenija ne bo 
spet svobodna.

Sledila je deklamacija in 
govor, ki sledi:

Stane Pleško
*

GOVOR
STANETA PLEŠKA

Dragi rojaki!
Ob takihle prilikah se šele 

prav zavemo, kako daleč smo 
že od dogodkov, katerih se 
danes spominjamo. Vedno teže 
se je toliko umakniti svetu, 
da pomen Vetrinja dojamemo 
v vsej globini in tragiki. V 
eni ali drugi obliki je bilo o 
tem že toliko povedano, da 
vsak, kdor nas more in hoče

razumeti, ve, da je na ta kraj 
pripeta naj večja bolečina slo­
venskega naroda.

Ko sem premišljeval, kako 
naj tale govor začnem, da bo­
mo po 35. letih vsaj za kratek 
čas spet podoživeli tisto grozo, 
na katero je vsako leto teže 
misliti, mi je pred očmi spet 
vstal prizor iz tistih dni. Res, 
težko je govoriti o več ali 
manj osebnih dogodkih in ču­
stvih, morda to niti lepo ni, a 
ker je to spomin na tiste, ki 
smo bili takrat tako eno, ka­
kor je bilo trpljenje skupen 
delež nas vseh, naj mi bo do­
voljeno tudi to.

Ravno včeraj je potekalo 35 
Tet od tiste strašne poti iz 
Škofje Loke v Št. Vid. Vse 
okoli nas je vriskala pomlad, 
za nas sb bili le pljunki, za­
sramovanje in pretepanje na­
hujskane raje. Sredi tega ni­
smo videli ne neba ne cvetja 
na polju. Za nas je bilo upa­
nje pokopano, čeprav je bilo 
vojne konec.

Sklonjenih glav, mnogi zve­
zani in pretepeni, smo oma­
hovali na tej križevi poti, za 
katero smo slutili, še več — 
vedeli smo, da pelje v temo in 
smrt. Nekateri so imeli srečo, 
da so od daleč še zadnjič vi­
deli svoj dom, po licih so pol­
zele solze bolečine, drsajoči 
koraki so postajali vedno tišji, 
dokler se niso ustavili za bo­
dečo žico Škofovih zavodov. 
Žejne in lačne jetnike je spre­
jela kletev podivjanih “zma­
govalcev”.

Hudoben pisk sopihajočega 
vlaka, ki je prav tedaj odpe­
ljal žrtve proti Ljubljani in 
Kočevju, nas je pretresel do 
dna duše in jo napojil z gre­
nkim pelinom bridkosti. Na 
zemljo je legal mrak in izpil 
še tisto boječo misel na svo­
bodo, ki jo je tu in tam pri­
žgal dobrohoten pogled.

Že itak težke 'misli so po­
stajale težje od svinca, mrzle 
kot dih smrti. Nekje daleč je 
v noč drhtel navček in tkal 
nevidne misli med nami in 
našimi dragimi, predvsem pa 
pel zadnjo pesem v pozdrav 
in slovo.

In koliko je bilo takih in 
podobnih poti, nekatere 
oškropljene s krvjo in potre­
sene z mrliči, vse pa so vodile 
v smrt, v smeri proti Kočev­
skemu Rogu, prav kamor so v 
tisti januarski noči pred vojno 
padali krvi podobni žarki ču­
dežne svetlobe. Drugega niti 
pričakovali nismo, tako smo 
poznali zlo komunizma . . .

Ko se je takoimenovana 
“borba za svobodo” razdivjala 
do kraja, je bilo pobitih nad 
deset tisoč izdanih in vrnje­
nih domobrancev, dvainpol 
tisoč tistih, ki so jih polovili 
doma, in Bog ve, koliko tisoč 
drugih, katere je komunistično 
bratstvo za take, ki ne bodo 
klonili, zato so morali v grob. 
Kajnov meč je noč in dan mo­
ril na levo in.desno, da je bila 
Slovenija počez in podolgem 
spremenjena v grob.

Kaj je bila krivda teh ne­
srečnih mladih ljudi, da so 
bili brez sodbe mučeni in po­
morjeni? — V prvi vrsti ta, 
da so v komunizmu videli 
največjo nesrečo za slovenski 
narod in so se mu uprli, ker 
so hoteli živeti. Ko so začeli 
padati poštenjaki: duhovniki, 
javni delavci, matere, dekleta 
in celo otroci, je bila mera 
polna, zagrabili smo za puške, 
da narodu ohranimo vero, tra­
dicije in dom. To je bila naša 
dolžnost, naša največja zapo­
ved, ki je celo lastna življenja 
postavila na drugo mesto.

Od takrat je že skoro štiri- - 
deset let. In ko za 35. letnico 
naj več j e žrtve klonemo glave 
v njihov spomin, v tej časovni 
perspektivi vidimo, da bi bilo- 
lahko marsikaj drugače.,če bi

bilo več iskrenosti in dobre 
volje. Preprosti človek je po 
naravnem čutu spoznal hudo­
bijo in zlaganost komunizma, 
zato je bil za rešitev naroda 
pripravljen tudi na naj večjo 
žrtev, ker je vedel, da ob 
komunizmu ni svobode ne ve­
re, ne mirnih domov in ne 
srečnih družin. O, ko bi tedaj 
tudi naši voditelji bili pri­
pravljeni na vsaj majhne 
žrtve in bi za narod delali z 
vnemo preprostih ljudi, kako 
drugačna bi bila lahko usoda 
naše domovine!

Tako pa je bila mlada ge­
neracija žrtvovana, ker je pre­
več verjela Angležem in do­
mačim ljudem. Angleži so bi­
li tisti, ki so, za svoje koristi 
hoteli beograjski puč, ki je 
pripravil tla revoluciji, po­
tem so Jugoslavijo pustili na 
cedilu in kot v posmeh zgodo­
vini pomagali na oblast reži­
mu, katerega so jugoslovan­
ski narodi, naš slovenski na­
rod pa še posebno, zavrgli. 
Večina naših domačih politi­
kov pa se je ves čas prepirala 
za malenkosti, ko je šlo za 
velike in usodne odločitve, za 
samo življenje ali smrt cele­
ga naroda.

Večina — sem rekel; ne vsi 
tako. Eden častnih izjem je 
bil gotovo pokojni general 
Leon Rupnik. Ni samo slučaj, 
da letos, združeno s 35-letnico 
Vetrinja obhajamo tudi 100- 
letnico njegovega rojstva. 
Mnogi z dolgim prstom sod­
nika še zdaj kažejo na njego­
vo vero, očitajo mu zveze z 
Nemci, pozabljajo pa na dej­
stvo, da je bil Rupnik eden od 
zelo, zelo redkih, ki je komu­
nizem poznal do potankosti, 
zato je vedel, kaj bo narodu 
prinesel, zato je za rešitev 
slovenskega naroda dal svoje 
ime, svojo čast in nazadnje 
tudi svoje življenje.

Tudi nihče od njegovih kri­
tikov ne pomisli na to, da bi 
Nemci 1943. leta Slovence eno­
stavno uničili, če bi se Rupnik 
ali kdorkoli drugi uprl njiho­
vi vojaški moči. Bil je prezi- 
dent pokrajinske uprave in 
oče domobranstva. Tak bo 
šel v zgodovino pa naj mu 
nasprotniki očitajo še tako 
izdajstvo. Njegova postava, 
nastop in delo — vse ga je 
delalo vojaka, ki je svoj na­
rod hotel ohraniti pri življe­
nju.

Za kar je živel sam, to je 
zahteval tudi od svojih domo­
brancev z željo, da bi iz njih 
zrastel nov rod — dober, ple­
menit, pošten, delaven, svo­
boden in združen. Po zaslugi 
nekaterih, ki njegovega dela 
niso cenili in upoštevali, svo­
je naloge ni mogel izvršiti do 
konca. Ko ga je narod naj­
bolj potreboval, so ga potisni­
li ob stran. Ko je zvedel za 
usodo slovenskih fantov in 
občutil nehvaležnost posamez­
nikov, se je dal odvesti v Slo­
venijo, kjer so ga komunisti 
na teatrskem procesu obsodi­
li in zahrbtno ustrelili v gra­
mozni jami.

Pozneje so njegovo truplo 
zasuli nekje na cesti proti 
Žalam, da bi ljudje hodili po 
njem in teptali njegov spo­
min. Kakor toliko drugih 
zlobnih načrtov, se je tudi ta 
v toliko sprevrgel, da narod 
hodi po njegovih stopinjah ter 
da mladina vedno bolj odlo­
čno išče resnico o revoluciji 
in vsak dan glasneje zahteva 
svobodo za vse.

Po 35-tih letih smerne^ z vso 
gotovostjo reči, da kri muče­
nih prehaja v nov rod, ki bo 
nekega dne zahteval tiste pra­
vice, za katere so v času so­
vražne okupacije in rdeče re­
volucije bojevali svoj pravični 
boj naši bratje in soborci. Oni 
so za narod doprinesli najvi­
šjo žrtev — svoja življenja,

na nas pa je, da idejo svobo­
de ohranjamo in posredujemo 
mlademu rodu.

Nobena skrivnost ni, da se 
režim zdaj bolj boji mrtvih 
domobrancev, ker žive in zve­
zane je bilo mogoče moriti, 
mrtvi pa .so seme ideje, ki je 
ni mogoče ubiti. Naši mrtvi 
so že del zgodovine, ki jih bo 
gotovo prikazala kot borce za 
resnično svobodo^ komunisti­
čni režim pa bo zapisan kot 
naj krutejša tiranija 20. sto­
letja.

In kje smo na tej poti zgo­
dovinskega razvoja mi? Nas 
je ta tragedija kaj naučila,? 
Roko na srce in priznajmo: 

"ne veliko. Še yedno hodimo 
različnih poti, osebne koristi 
postavljamo pred skupno do­
bro, vdajamo se mehkužnosti 
ter se bojimo žrtev in odpo­
vedi, pri vsem tem pa slepo 
nasedamo tistim, ki za pre­
teklost nimajo dobre besede.

Pozabljamo, da narod, ki se 
svoje preteklosti sramuje, ni 
vreden lepše bodočnosti. Če 
bi mi Slovenci ne imeli nič 
drugega kot pokol domobran­
ske vojske, bi morali na to 
trpljenje gledati kot na dra­
gocen zaklad duhovne sile, a 
bojim se, da so med nami ta­
ki, ki ta biser nedolžne krvi 
teptajo v blato.

Ne vemo, kolikokrat se bo­
mo še lahko zbrali v 'spomin 
na naše pomorjene brate in 
sestre. Morda so še določena 
leta, ko ne bomo mogli več 
svobodno izpričevati resnice, 
prešteta tudi po zaslugi tistih, 
ki ne dojamejo dejstva, da če 
narodi komunistične poplave 
ne zajezijo, bo tudi svoboda 
postala le zgodovina in cerkve 
ne bodo več potrebne.

Prepričan pa sem, da bo v 
skrajnem času preprosti člo­
vek, ki je po božji zamisli ro­
jen za svobodo spet prisluh­
nil svoji vesti, se ozrl v nebo 
in po priprošnji naših mu­
čenih bratov, ki so s svojo 
borbo proti zlu svobodnemu 

i svetu pokazali pot, s svojim 
mučeništvom pa nam iz gro­
bov kličejo, da s komunizmom 
ni kompromisa, spet našel 
vodnike, ki bodo svet pripe­
ljali v boljše in srečnejše dni.

Še poje navček v tihe veče­
re, še se razlega pesem po 
slovenskih vaseh, a naših pri­
jateljev že dolgo ni več. Ni­
majo grobov, čeprav mi za­
nje vemo, na njih ni lučke in 
ne križa. To jim bodimo mi, 
ne z besedo, ki izzveni v nič, 
ampak z življenjem oznanjaj­
mo veličino njihove ideje, mi 
njihovi soborci in pričevalci 
njihove mučeniške smrti.

Slava vsem, ki so padli za 
Boga — Narod — Domovino!

—-------o--------;

Procesija
sv. Rešnjega Telesa
TORONTO, Ont. — Nede­

lja, 8. junija, praznik sv. Reš­
njega Telesa na Slovenskem 
letovišču, ni bil najlepši dan 
v letošnji pomladi. Težki o- 
blaki so viseli na nebu, sonce 
se je globoko skrivalo za nji­
mi in mrzli severni veter je 
pometal okrog oglov, da smo 
sredi zgodnjega poletja oble­
kli tople jopice in ogrinjala.

Kljub slabemu vremenu 
smo odšli na pot in trdno u- 
pali, da bo dobri Stvarnik 
zadržal deževje na dan Svo­
jega posebnega obiska med 
nami. Ni bilo predolgih vrst 
avtomobilov pred vhodom na 
letovišče. Ob začetku sv. ma­
še ob 11. dopoldne pa je bilo 
okrog Marijine kapelice do­
volj ljudstva, da smo imeli 
občutek velikega praznika.

Č. g. Kopač je pred začet­
kom sv. maše pozdravil in 
pohvalil vse, ki so v tem 
hladnem vremenu prihiteli k

procesiji in izkazali Jezusu v 
Evharistiji svojo zvestobo.

Slovesnosti današnjega 
praznika je vodil novomašnik 
č. g. Tine Batič ob asistenci 
čč. gg. Kopača, Letonje, Pla- 
zarja in Čarge. Med sv. mašo 
je prepeval združen zbor o- 
beh slovenskih cerkva pod 
vodstvom Dušana Klemenči­
ča.

V drevesnih vrhovih okrog 
kapelice je poskušal veter 
svoje trpke melodije in podil 
sive megle nad nami. Pa je 
vreme zdržalo in med sv. ma­
šo nas je za kratek čas skoraj 
sonce pozdravilo.

V pridigi je č. g. novomaš­
nik Tine govoril o Jezusu, ki 
prihaja k nam kot Večna da­
ritev, kot Prijatelj, ki ždli z 
nami deliti. Evharistija je 
daritev Ljubezni. Jezus pri­
čakuje, da po Njegovem 
zgledu tudi mi živimo za dru­
ge, da iščemo in delimo lju­
bezen in dobrote z bližnjim, 
zlasti s tistimi, ki so prikraj­
šani osnovnih človečanskih 
pogojev in pravic.

Danes se človeštvo nahaja 
v veliki zmedi. Trpi lakoto 
po pravici, resnici in ljubez­
ni. Predvsem pa človeštvo 
trpi lakoto po Bogu. V živ­
ljenju po sv. Evharistiji bo­
mo našli srečo, ki jo svet ne 
more dati. Ker verujemo v 
skrivnost Božje pričujočno- 
sti, se radujemo današnjega 
praznika in želimo vztrajati 
na poti, katero nam Jezus v 
Evharistiji razsvetljuje.

Iz dvatisočletne krščanske 
zgodovine sije večna Luč, ob 
kateri se zbirajo ljudstva, da 
jih obseva z Resnico, Mirom 
in Ljubeznijo. Naš mali slo­
venski narod, preskušen na 
zunaj in znotraj, se oklepa te 
božje Dobrote in že več kot 
1200 let ohranja vero v Tro­
edinega Boga.

Slovesnost Telove procesi­
je prevzame naše duše kot 
malokatera cerkvena pobož­
nost. Jezus hodi med nami in 
nas blagoslavlja. Pri štirih 
kapelicah ga prosimo, da bla­
goslovi naše domove, zemljo 
in vse, ki tu prebivajo! Mla­
dina, otroci, starejši pobožno" 
sledimo svečanostim, saj bo­
mo iz tega dneva spet odšli 
v vsakdanjost sveta, ki je do­
stikrat brez idealov in ciljev.

Hitro smo korakali za ne­
bom z' monštranco od Mariji­
ne kapelice, mimo Baragove­
ga doma v dolino k Sveto- 
gorski Mariji in potem v 
hrib k Tratnikovi kapelici in 
nazaj v dolino k zadnjemu 
blagoslovu.

Potem smo napolnili dvo­
rano Baragovega doma, se o- 
krepili ob dobrotah domače 
kuhinje ali pa se poskrili 
pred vetrom v poletne hišice 
in preživeli še par nedeljskih 
ur v znamenju velikega 
praznika.

Č. g. novomašniku Tinetu 
ob tej slovesnosti želimo, da 
bi Jezus v Evharistiji, ki Ga 
je prvič nosil v procesiji, 
spremljal njegovo duhovni­
ško pot in blagoslavljal z 
mladostnim idea lizmom in 
zgledom zvestega služabnika 
Cerkve in naroda.

Anica Resnik
---------o----------

Vesti iz Slovenije
Iz šolskih klopi 

na zatožne
LJUBLJANA —- Pred ljub­

ljanskim kazenskim senatom 
za mladoletnike je bilo kar 15 
fantov. Na zatožnih klopi so 
sedeli zaradi razbijanja oken 
in drugih predmetov, tatvin, 
prikrivanja ukradenih pred­
metov ter zaradi enega vloma. 
Mladoletniki so bili doma 
največ na Cesti dveh cesar­
jev na Viču.

Kradli so iz avtomobilov in 
šol, odnesli so vse, kar jim je 
prišlo pod roko, kar niso mogli 
odnesti, so pa razbili ali vsaj 
poškodovali. Zadnji podvig 
skupine je bil 13. oktobra lani, 
ko so organizirali tekmo v

razbijanju oken. Razbili so 11 
oken, preden so posegli v vmes 
miličniki.

-------- o---------
Sovražna propaganda

PRIŠTINA — V tem mestu 
so obtožili 8 oseb zaradi sov­
ražne propagande in združe­
vanja za sovražno delovanje. 
Poročilo pravi, da so na soje­
nju dokazali krivdo vsem obto­
ženim. Njihove dejavnosti so 
bile naperjene “proti sociai- 
stični samoupravni ureditvi 
SFRJ”. Obtoženci so bili ob­
sojeni na zaporne kazni od 3" 
do 8 let. V poročilu v “Delu” 
ni podrobnosti o točnih dejav­
nostih obsojencev in kaj so 
zahtevali. Vsi so albanskega 
rodu.

•-------- o---------

• Potoranja ckuplnska ta
• Nakup ali najetje artov
• Vselitev sorodnikov
• Oobijanje sorodnikov u 

obisk
• Denarne nakaznice
• Notarski posli in prevodi
• Davčne prijave

M. A. Travel Service
6516 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 441M 
________Phone *31-350»_________

MALI OGLASI
Apartment for Rent 

1 bedroom apt., on Lake 
Shore Blvd. — All utilities 
included. $225.00 per month. 

Call — Joe Slovenec 
486-1100

(X)

For your problem home - 
roof, porch, steps, paint (ex­
terior, interior) call. C81-0683 
anytime. Estimates free.

\ (XJ

HIŠA NAPRODAJ
Enodružinska. 7 sob. Blizu 

svetovidske šole. Kličite 442- 
1102 ali 481-6334 po 6, uri 
zvečer,

<X)
FOR RENT

5 room apartment with 
garage on Bonna Ave. Call 
391-2291 between 6 and 7 p.m.

(76-78)

HIŠA NAPRODAJ
Dvodružinska z 2 garažama, 

na E. 67 St.
Kličite 881-6762

(76-78)
y NAJEM

Odda se 5 sob zgoraj blizu 
Sv. Vida. Nič otrok. Kličite 
431-0628.

(77-78)

ALL BRICK COLONIAL
Off Lakeshore & E. 185 St.

4 Bedrooms. Formal Dining 
Room. Modern Kitchen. 
Woodburning fireplace. Call 
Dick Maiovasic.

Century 21
Joe Dougherty Realty, Inc, 

531-4301
(77-78)

Beautifully furnished 2 bedr. 
modern home for rent in 
Winter Haven, Ala. Available 
by month or year. For more 
information call 1-834-1206.

(77-81)

BY~OWNER 
19613 SHAWNEE AVE.

2 blocks trom E. 200 St. exit. 
Large Colonial. Corner lot. 3 
bedrooms, 2 baths. 2 car gar­
age. Finished 3rd. Fireplace. 
Dinette. New carpeting and 
drapes. 531-2495.

MAKE OFFER 
10 FINANCING

(77-78)

~ ESTATE SALE
52 years accumulation. Many 
antiques. Metal beds and ap­
pliances. 19613 Shawnee Ave. 
bet. E. 185 & E. 200, close to 
freeway. Call 531-2495.

(77-78) * 5

For Kent
5 rooms up. 6526 Bonna Ave. 
Adults only. Call 361-0033.

(77-78).
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Cl^®rirSociety*
am FAiRUNE DRJYE JOLIET, IL 60434

Sine« 1914 ,..
* •. the Holy Family Society, of the U.S.A. has been dedicated 
t© the service of the Catholic home, family and community. 
For half-a-century your Society has offered the finest in 
Insurance protection at low, non-profit rates to Catholics only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facts
The Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
united in fraternal dedication to the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph.

Society's Catholic Action Programs are:
1. Schola« ships for the education of young men aspiring 

to the priesthood.

2. Scholarships for young women aspiring to become nuns. 
8. Additional scholarships for needy boys and girls.
*• Participating in the program of Papal Volunteers of Latin

America.

I. Bowling, basketball and little league baseball.
6. Social activities.
7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba sv. Družine
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Joseph Šinkovec 
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Anthony Tomazin 
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John Kova*
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Nancy Osborne 
Rev. Aloysius Madic, O.F.14. 
Joseph A Zalar, M.D.

b
Thank you for your continuing cooperation.

Fraternally yours,
HOLY FAMILY SOCIETY - USA 

ROBERT M. KOCHEVAR 
Secretary

HOLT FAMILY SOCIETY OF THE U.S.A. 
MINUTES OF THE SUPREME BOARD 

ANNUAL MEETING 
MARCH 1,1980

Next I have a letter that was sent to me by one of our 
, Board Members, Frances Kimak, regarding the request for the 
'.Society to again participate in the American Slovenian Heritage 
Festival which will be held at St. Joe’s Park this June. The 
letter reads as follows:

Holy Family Society 
c/o Mrs. Frances Kimak 
340 River Road 

jNaperville, Illinois 60540

Dear Frances,
Branch No. 20 of the Slovenian Women’s Union will host 

,the third gala American Slovenian Heritage Festival at St. 
Joseph’s Park in Joliet, Illinois on Sunday, June 22, 1980.

It is anticipated that this event will collect American Slo­
venes from all over the mid-west who will display the rich 
cultural heritage of the Slovenian people. The festivities will 
highlight:

— booths of SWU Branches displaying their mementoes 
of the past;

— booths and displays for the sale of arts and crafts, books 
and records, national costumes, art exhibits, musical 
instruments, Slovenian organizational booths;

— wearing of the national costumes during the day;

— demonstrations of folk dancing, lace making, wood carv­
ing, copper tooling, knitting, embroidery, crocheting, 
cutwork. and Slovenian language class and choral sing­
ing;

— traditional music (by soloists, polka bands, and button 
box accordions);

—- Slovenian culinary delights (potica, strudel, flancate, 
krofe, sausage, etc.).

We were so pleased with your participation at our last 
Heritage Day, that we will be honored to have you be a vital 
part of our Festival this year.

Won’t you consider this possibility and inform us as soon as 
possible of your intent to prbmote our cherished gift — the 
Slovenian culture? We wish to make this year’s event as 
superb as the Festivals of 1977 and 1978.

COMMITTEE 
Agnes Lovati 
1120 William Street 
Joliet, Illinois 60435 
Mildred Pucel 
1117 Frederick Street 
Joliet, Illinois 60435

This concludes my report.

GENERAL CHAIRMAN 
Rev. David Stalzer 
OS233 Church Street 
Winfield, Illinois 60190

Nancy Osborne 
Social Director

Mr. Zefran made a motion to accept the report of our Social 
Director. Anton J. Smrekar seconded the motion. Motion 
carried.

(To be continued)

Imenik raznih društev
SLOVENIAN WORKMEN’S 

HOME
15335 Waterloo Rd. 44110 

Phone — 481-5378
Anthony Sturm — President 
Steve Shimits — 1st Vice-Pres. 

Mary Dolšak — 2nd Vice-Pres. 
Millie Bradač — Secretary' 
Frank Biltene — Treasurer 
Rec. & Corresp. Sec. — Cecelia 

Wolf
Auditors: Ann Kristoff, F. 

Bittenc, F. Kristoff, A. Meglioh 
Legal Advisor — Joto Prince 
House Committee: F. Kristoff,

F. Tolar, F. Koss, W. Bayuk, A. 
Meglic, M. Matuch, F. Grk.

Meetings are held every 4th 
Thursday of the month at 8 p.m.

Office Hours: Monday, Wednes­
day and Friday from 7 to 9 p.m.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik — Emil Martinsek 
Podpredsednik — Al Glavic 
Tajnik — Tom Meljac 
Blagajničarka — Millie Lipnos 
Zapisnikarica — Anne Ranik, 

Frank Urbančič, Anton Kaplan, 
in Al Glavic

Gospodarski odbor — Louis 
Champa, Al Lipnos,' Anton Ka- 
iplan, Al Glavic, Millie Lipnos 

Odborniki — Emil Martinsek, 
Al Glavic, Tom Meljac, Milliei 
Lipnos, Louis Champa, Anton 
Kaplan, Al Lipnos, Anthony 
Cukyne, Louis Ferfolia, Andy 
Hočevar, Charles Hočevar, Frank 
Urbančič, Antonia Stokar, Anton 
Stimotz, Anne Ranek

Seje vsaki četrti torek v me­
secu ob 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME
20713 Recher Ave., Euclid, O.
President, Mary Kobal 
Vice Pres., Christine Kovatch 
Recording Sec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickliffe, 
Ohio, tele.: 944-1429.

Audit Committee: Christine
Kovatch, Norma Hrvatin, and 
Danica Hrvatin.

FISH FRYS SERVED EVERY 
’ FRIDAY FROM 11 A.M. to 8:30 

P.M.; AMD OTHER MENUS.

UPRAVNI ODBOR iiOKPUKAUiUii 
“BARAGOV DOM”, 6304 St. Clair 

Ave. Cleveland, Ohio 44103
Predsednik J rank Grdina, pod­

predsednik in upravnik Stane Vid­
mar, tajnik Janez Ovsenik, blagaj­
nik Anton Oblak, oskrbnik Janez 
Košir, knjižničar Frank Cerar, od­
borniki: Frank Tominc, John Zakel, 
Frank Kamin, Frank Sleme, Joe 
Starič, Jože Tominec, svetovalca: 
Karel Strnad in Lojze Bajc. —Dom 
ima prostore za razne prireditve. V 
Domu je Slovenska pisarna in knjiž­
nica. Telefonska številka je: 881- 
9617.

Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 
Nagel, 245 — 24th N.W., Barber­
ton, Ohio 44203
Recording Sec’y. — Mrs. Frances 
Žagar
Auditors — Mrs. France Smrdel, 
Mrs. Angeline Misich, Mrs. Ag­
nes Zurz
Federation Representatives — 

Mrs. Mary Sustarsic 
Mrs. Frances Zagar 
Mrs. Frances Smrdel 
Mrs. Theresa Cekada 
Mrs. Jennie B. Nagel ‘

Sub —■ Mrs. Angeline Misich 
Meetings every first Thursday 

of the rronth, at 1 p.m. in the 
vene Center, 70 — 14th St. N.W.

BALINCARSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE

Pred. — Ivan Kosmač 
Podpred. — Janez Švigelj 
Taj. — Meri Umek 
Blag. — Toni Čampa 
Odborniki: Viktor Domines, 

Ignac Tavčar, Meri Mohar 
Lojze Mohar, Slavko Grajželj, 
Francka Grajželj, Toni Umek, 
Ani Breznikar, Matilda Tavčar, 
Zinka Domines

Nadzorni odbor — Stane Pris- 
land, Filip Oreh.

.Seje se vršijo po dogovoru.

Samostojna društva
SLOVENSKA TELOVADNA 

ZVEZA V CLEVELANDU
Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Meta Rihtar, 990 E. 
63 St., načelnik Milan Rihtar vadi­
teljski zbor. Milan Rihtar, John 
Varšek, Meta Rihtar. Pavli Miller 
Telovadne ure vsak četrtek od 6. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

TO ALL MEMBERS OF THE 
HOLY FAMILY SOCIETY

The 21st General Convention of the Holy Family Society 
will be held on Sunday, August 24, 1980.

In order to have a successful convention, the Supreme 
- Board asks that you submit in writing any business that you 

may wish to have considered by the Convention. If you or 
) your lodge have any problems or if you can offer any sugges- 

tions which will enable your Society to be of more service to 
. our members, please let us know. Just submit your requests 
;'rr proposals in writing to me here at the Home Office by 

July 21, 1980 so they may be presented to the Supreme Board 
V at its pre-convention and semi-annual meeting which will be 

held here at the Home Office on Saturday, July 26, 1980.

MULLALLY POGREBNI ZAVOD

Upokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH 

UPOKOJEN CEV V EUCLIDU
Predsednik: Joseph Birk
1. Podpreds.: Joto Kaysek
2. Podpreds.: Anna Mrak 
Tajnik: Joto Hrovat

24101 Glenbrook Blvd., Euclid, 
OH 44117, Tel.: 531-3134 

Blagajnik: Frank Česen ml. 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

Pauline Burja, Josephine Trunk.
Zastoip za fed.: Stanley Počkar, 

Joto Kavšek, Frank Česen Jr., 
Frank Pliuth, Namestnici, Ann 
Mrak, Josephine Trunk, Tony 
Mrak.

Seje so vsako prvo sredo v me­
secu ob 1. uri popoldne v SDD, 
na 20713 Reeher Ave.

Nahaja se med Memorial Shoreway in Lake Shore Blvd.
365 E. 156th St. 1.9412

★ Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
★ Vera. narodnost in privatni običaji upoštevani.
•k Prufeirsač prostor. Zračevalni sistem.

64 cima ambulančna posluga la aparat za vdihavanje kisika

/

_ Y*°

Za zanasljivos! in stvarnost sen 
pri “kupovanju” ali prodaji 

Vašega rabljenega avtomobila 
se Vam priporoša slovenski rojak 

Frank Tominc lastnik

CITY MOTORS
5413 St. Glair Ave. Is!, 881-2388

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIR,SKO OKROŽJE 
Predsednica: Mary Jeraj 
podpredsednica — Margaret 

Kaus
tajnik: Frank Capuder, 6210 

Schade Ave. Tel.: 881-1164 
blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnikarica: Cecilija šubel 
nadzorni odbor: John Skrabec, 

Anton Žakelj, Jennie Vidmar 
veselični odbor: Frances Tav- 

žel, Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak 
Gospodarski odbor: Michael 

Vidmar
Potovanji odbor: Victor Vokač 
Nove člane in članice spreje­

majo pri vseh starostih, kadar 
stopijo v pokoj.

Seje se vršijo vsak tretji četr­
tek v mesecu ob 1:30 uri popol­
dne v spodnji dvorani v SND na 
,St. Clair Ave.

Delegati j za Fedr. seje so 
Cecilija Subelj, Lloyd in Neva 
Patterson in Michael Vidmar, 
Mary Jeraj (namestnik) Anton 
Kaus

0REHH0VA POfiREBRA ZAVODA
431-2®83

S31«30S

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Louie Legan 
Tajnica in bl^g. Mrs. Sophie 

Magayna, 315 E. 284 St, Willo- 
wick, Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Christine Bolden,
Mary Gornik, Mary Marinko, za­
stopnik za Federacijo; Joseph 
Ferra, Tony Boldin, Mary Marin­
ko, Mary Korošec, in Sophie Ma­
gayna. Namestnik—Louie Legan.

Seje in sprejemanje novih član 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
1. uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue.

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsednik — Frank Grk 
Podpred. — Jože Lipec 
Tajnica — Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 

F. 152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki — Tony Champa, 

Karl Družina, Stanley Grk 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary Umek, 

Marija Družina
Seje se vrše po dogovoru. Bali­

na se vsak dan od 12. opoldan do 
12. ponoči izven v nedeljah v 
zimskem času. Članarina $4 na 
leto. Sprejemamo še novo član­
stvo.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Rudi Pintar 
Podpredsednik— Tone Zgoznik 
Tajnica — Julka Ferkul, Tele. 

391-3493
Blagajničarka ■— Kristina Šrok 
Gospodar — Janez Goričan 
Pomočnik — Tone Meglič

Odborniki:
Rose Jaklič, Agnes Vidervol, 

Kazimir Kozinski, Tonica Simi- 
ček, Slavica Turjanski, Jože 
Simiček.
Nadzorni Odbor:

Božidar Ratajc, Frank Fujs, 
Stefan Maje, Martin Walentschak 
Razsodišče:

Marija Goršek, Anica Koren, 
Pepca Feguš
Kuharice:

Elza Zgoznik, Angela Radej 
Pomočniki:

Kristina Srok, Lojze Ferlinc, 
August šepetavec 

Seje po dogovoru.

ZVEZA DRUŠTEV 
SLOVENSKIH PROTIKOMU­

NISTIČNIH BORCEV
Predsednik —- Otmar Mauser, 

338 Woburn Ave., Toronto, Ont 
Canada M5M 1L2 

Podpredsedniki so vsi predsed­
niki krajevnih odborcev DSPB 

Tajnik — Jakob Kvas, 43 Pen- 
drith St., Toronto, Ont Canada 
M6G 1R6

Blagajnik — Ciril Prezelj, R.R. 
#7 Guelph, Ont. N1H - 6J4 CA­
NADA

Tiskovni referent in član ured­
niškega odbora: Otmar Mauser 

Pomaga mu ga, — Marija Mau­
ser

Pregledniki — Anton Oblak, 
Mirko Glavan, Anton Meglič 

Zgodovinski referent — prof. 
Janez Sever, Cleveland, O.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zoor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 17826 Brian 
Ave., Cleveland, Ohio 44119, telefon 
541-4256. Poslovodkinia ga. Manca 
Lavriša, 1004 Dillewood Rd. tel.: 
481-3768.

BELOKFvANJSKI KLUB
Predsednik Maks Traven, pod­

predsednik Matija Golobič, taj­
nica Vida Rupnik, 1846 Skyline 
Dr., Richmond Heights, OH 44143 
telefo 261-0386, blagajnik Matija 
Hutar, Milan Dovič, zapisnikar; 
nadzorni odbor: Janez Dejak,
Milan Smuk, Nežka Sodja, gos­
podar Frank Rupnik, kuharica 
Marija Ivec.

GfiBIMYA TRG0VIHA S POSilšTV«

MAPLE HEIGHTS POULTRY S GATE«
17330 Broadway Maple Heights
Naznanjamo, da bomo odslej nudili kompletno postrežbo (catering ser- 
dce) za svatbe, bankete, obletnice in druge družabne prireditve. Za 
prvovrstno postrežbo prevzamemo popolno odgovornost. Na razpolagi 
vseh vrst perutnina St priporočam«,:

AKBY HOČEVAR in SIROVI
Tel.: v trgovini MO 3-7733 •— n« domu MO 2-2913

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS FOR 1980
President — John Taucher 
1st V. Pres. — Steve Shimitz 
2nd V. Pres. — Joe Bajec 
Secretary — Sophie Magayna 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — Louis Jartz 
Auditors: Tony Mrak, Tony 

Bolden, .Mary Marinko 
Meetings every threee months 

at alternate Slovenian Homes, at 
1 o’clock, March, June, Sept, and 
December.

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHIO
Hon. Pres. — Louis Arko 

Pres. — Vincent Lauter 
V. Pres. — Joseph Voris 
•2nd V. Pres. — Mrs. Theresa 
Sanoff

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Chafes A. Wol- 
bang C.M predsednica Marica Lav­
riša, podpredsednik Frank Kuhelj, 
Tajnica in zapisnikar ca,
Mary Celestina, 4935 Glee- 
ten Rd., Cleveland, Ohio 44143, tel. 
381-5298, blagajničarka Vida Švaj­
ger, 19501 Chardon Rd., Cleveland, 
Ohio 44117, tel. 481-2003; nadzor­
niki: Zofi Kosem, Lojze Petelin, 
in Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez, Anica Knez, Agnes Leskovec, 
Mary Strancar, Ivanka Tominec, 
Marica Miklavčič: namestnik:
Vinko Rozman.

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednica — Erika Kurbos 
Podpredsednica — Anni Zalar 
Tajnik — Tomaž Gaser 
Odborniki — Victor Kmetic 

ml., Marko Eirdoni, Leo Volk

AMERICAN SLOVENE CLUB 
OF SO. FLORIDA

President — Erna Katuia 
Vice President — Ed Strumbel 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Paula Bever 
Finan. Sec’y. — Eli Zatorsky 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus, 

1546 71 Street, Miami Beach, Fla. 
33141.

Board of Trustees: Joto. Ribic, 
[van Willis and Al Dražen

Sgt.-at-Arms — Marty Vraničar 
Junshine Committee, Tony Kebe 

Meetings: 1st Sunday of the
month at 310 N E 1st St., Pompano 
Beach, Fla.

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Dr. Karel Bonutti 
Podpredsednik: Danilo Kranjc 
Tajnica: Pavla Rijavec, 6303 Carl 

Ave., Cleveland, OH 44103 
Blagajničarka Jean Bryan 
Nadzorniki: Vinc Sfiligoj, Jože 

Leban, Marija Delchin
Pravni svetovalec: Charles 

Ipavec (odvetnik)
Redarja: Lojze Petrach, Jože Ceh

SLOVENSKE PRISTAVE
Predsednik: Jože Leben
1. pod-pred: Stane Rus
2. pod-pred.: Frank Lovšin
3. pod-pred.: Dorothy Semen 
Blagajnik — Maks Ovnič 
Tajnica — Theresa Lavrisha,

1004 Dillewood Rd., Cleveland, 
OH 44119, Tele.: 481-3768 

Zapisnikar — Filip Oreh 
Nadzorni odbor: »

John Hočevar ml.
Branko Pfeifer 
Mate Resman

Razsodišče: L.
Ivan Brleč '
Tone Lavriša ml,
Frank Urankar 

Odborniki:
Jože Bojc 
Jože Cah 
Viktor Domines 
Lawrence Frank 
Joto Hočevar 
John Hočevar, ml.
Frank Kasitigar 
Jože Kokal 
Frank Kogovšek 
Jože Košir 
Andrej Kozjek 
Mirko Kristanc 
Frank Lavriša 
Margie Lavriša 
Tone Lavriša 
Frank Loben 
Lojze Lončar 
Lojze Mohar 
Stane Mrva ml.
Lojze Petelin ml.
Mimi Režonja 
Stanley Rožič 
Tone Smuk 
Rudi Špehar 
Tone Štepec 
Tone Švigelj 
Joe Urankar 
Bdi Veider 
Tone Zidar

SKD TRIGLAV 
MILWAUKEE, WIS.

Duhovni vodja — Rev. Beno 
Korbdč, OFM

Predsednik — Joto Limoni 
podpred. — Loni Limoni ml. 
tajnik — Frank Menčak 
blagajnik — Anni Mejač 
zapismikarca — Marička 

Kadunc
upravnik Parka— Ivan Bambič 
pomočnik upravnika — Jože 

Kuno var
prosvetni vodja — Vlado Kralj 
športni referent — Janez 

Mejač
za plesno skupino — Loni 

Limoni ml.
dopisnik za AD — France 

Rozina
bara — Darko Berginc 
kuhinja — Loni Limoni st. 
zastopnik Triglav pri USPEH, 

Karl Dovnik
nadzorni odbor: — Franjo 

Mejač, Frank Mernik, Janez 
Rifelj

Razsodišče — Ludvik Kolman, 
Luke Kolman, Janez Levičar

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
Predsednik: Leo Vovk, 2920 

Hemlock Dr., Willoughby Hills, 
O. 44092

Podpredsednik: Tone Jarem 
Tajnik: Tomaž Veider, 29320 

White Rd., Willoughby Hills., O. 
44092

Blagajničarka: Kati Kocjan 
Odborniki: Louis Petelin ml., 

Metod Ilc st., Frank Jankar, An­
drej Celestina, Miha Košir, Miha 
Dolinar, Marko Vovk, Charlie 
Celestina, Vinko Radišek ml. 

Pravni svetovalec: Tom Lobe.


